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ITpomenypa 3aKynKH HPOBOIMTCS B COOTBETCTBHH C TpeOoBaHHAMH [I0NOXEHHS O 3aKyIKe TOBapoB,
paboT, yCIIyT JUIS Hy I HETOCYJapCTBEHHBIX yupexaernit 3apaBooxpanenus OAO «PX]» or 02 anpend
2018 r., pasMeleHHOro Ha caiiTe 3aKa3uyHKa.

1. 3aka3quk 3axaszuuk: YacTHOE yUpEKICHUE 3APaBOOXPAHCHHUS
«IMomuxmmarka «PYXKJ[-Menumuaay ropoja KaMemuios»
Coxpamennoe naumeHosanue: UY3 «PHJ[-Mennumuaay
r.KaMpimuos»
IOpuaugeckmii anpec: Poccuiickas @enepanms, 624860,
CaepaoBckas 0671acTh, r. Kampmmios, yi. Kpacasx Opiios, 99.
daxTHyecknii u nouToBbIi aapec: Poccuiickad Denepanus,
624860, CeepoBckast 00nacts, r. Kampiuios, yii. KpacHsix
Opios, 99. '
KonTaxtHoe nuno: — Hexpacosa Enena IOpreBna

Anpec 31eKTpoHHOM IOYTHL: nuzelena@mail.ru

Howmep tenedona: 8 912 618 60 87
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2 Jlata u BpeMsl HagaJia 1101a41 «30» oxTsabpsa 2019 r. ¢ MOMeHTa IyOIHMKAlWH M3BEINCHHUS HA
3asBOK caitre http://lpkam.site
3. | Jlara u Bpems oxondanus nogaun | «07» nosi6pst 2019 r. 16 4. 00 Mun. (BpeMst MECTHOE)
3aIBOK _ 1
4. MecTto noayu 3asBOK 624860, Csepmiosckas obnacts, . Kampmwios, yi. KpacHbIX
Opsos, 99
5. dopma 3asIBKU Ha yIaCTHE B 3agBKa Ha ydYactHe B 3alpoce NPENIOXKEHHH Iojaercs
3a1poce MPeLIONKEHAN 1 OPsIoK | 3aKasuuKy HO (opMe, YCTaHOBICHHOH B JOKYMEHTaluH B
[I0JIa4y IPEMAIIOKEHHM HOpSOKE ¥ HAa YCJIOBHUAX, YCTAHOBJICHHBIX H3BCIICHHEM O

IpOBENEHAN 3aIpoca MPeIOKEHUH, JOKYMEHTalleH K 3apocy
TIpejUloXKenui, 3asBKa Ha yJacTHE B 3alpoce IpPeIoXeHHH
HOJaeTCsl 3aKa34YHMKy B MECBMEHHOH (opMe B 3ameyaTaHHOM
KOHBEPTE, HAa KOHBEPTE YKa3bIBAIOTCA HAHMEHOBAHUE H HOMED
3aKyIIKH, HA y4YacTHE B KOTOPOH IIOAcTCs 3asBKa, a TAKKE
HauMeHOBaHHe, agpec ¥ MHH yuacTHHKA 3aKynku. 3asBKa
JMODKHA OBITh IMOANHCAaHA PYKOBOAMTENIEM  YUPEXKACHUS
(opranuszaumn) Jub0  YHONHOMOYEHHBIM — IPEACTaBUTENCM
yupexnenus (opranusanpy), ¢ ykasanmem ®ammwmy, VMenw,
Ot4ecTBa, IPONINTA, MPOHYMEPOBAaHA M CKPEIUIEHA NEYaThIO
(st FOPHIMYECKUX JIMIT).

JIroGoli y4YacTHHK 3aKynKH, B TOM WYHCJIE YYacTHHK,
KOTOpOMY He HANpaBIsNiCd 3ampoc O  MPEJOCTABICHHH
IIpEUIOKEHHUIA, BIpaBe I0JaTh TOJNBKO OJHY 3asiBKY HA y4acTHE
B 3aIIpOCe MPEATIOKEHUH.

VuacTHHK 3ampoca IpEUIOKECHHH BIpaBe W3MEHUTh HIIH
0TO3BAaTh CBOIO 3a8BKY JI0 HCTEUEHHs CPOKA ITOJIa9H 3asBOK.

3agBKM HA Y4yacTHE B 3alpoce IPENLIOXKEHHH, MONaHHBIE
[OCJIE OKOHYAaHHA CPOKA IOAAa4YM TaKHX 3asiBOK, YKa3aHHOTO B
JOKYMEHTAIMH, HE pACCMATPHBAIOTCA. |

B 3agBKe Ha KaXIyIO IO3HIHUIO IIPEIUIaraéMoro K rmocTaBKe
Topapa Heo0xoauMO B 0053aTEJILHOM IIOPAIKE YKa3BIBATH





[image: image3.jpg]HauMeHOBaHHE, TEXHUYECKHE XapaKTCPUCTHKH, IIPON3BOIUTEIIA
U CTpaHy IPOUCXOXKICHHS TOBApA.

6. | ata u BpeMms Hayana ¥ jata ® | Jlara M Bpems Hadaiga NPEAOCTABJICHUS yYaCTHHKAM 3aKyIIKH
BpeMs OKOHYAHHMS | pa3sbsICHEHUH JOKyMEHTAIlMH '
[peIOCTaBIICHHUS yuacTaHEKaM | «30» okTa6ps 2019 r. 10 u. 00 MHH. C MOMEHTa myOKanuu
3aKyIIKH pasbsICHEHWH | U3BEIIEHHUS Ha CaiiTe.

JOKyMEHTaLVH JlaTa u BpeMs OKOHYAHHA IIPEIOCTaBICHUS Y4aCTHHKAM
3aKyIIKH Pa3bsICHEHUH JOKYMEHTAITHH
«05» wos6ps 2019 r. 16 u. 00 MuH. (BpeMsl MECTHOE)
7. DOopMEI ¥ TIOPAIOK VuacTHHK 3ampoca TpeIIoKEHMH BIpaBe HAIPaBHTh
IPEIOCTABIICHUS YIaCTHUKAM 3aka3yuKy ~ NHCBMEHHBI ~ 3ampoc  Ha  PasbiCHCHHE
3aKyIKH pa3bsCHEHHH JIOKyMEHTaIHH.
JOKyMEHTALUU 3anpoc OT IOPHIANYECKOro JIHNna oQopMIseTcs Ha qmpMeHHOM
OlaHKe YyYaCTHHKA 3aKylOKH (IIpH HaJM4MH), 3aBepseTCs
YIIOMHOMOYEHHBIM JIMIIOM YYAaCTHHKA 3aKyIKH. 3alpoc MOXET
OBITH HAIPaBJEH IIOCPENCTBOM OYTOBOM CBA3H, PaKCHMHIBHOM
CBS3M, KyphEepcKOH JIOCTaBKH. 3almpoc HE MOXET ObITh
HanpapJieH HOCPEACTBOM IEKTPOHHON MOYTHL.

B Teuenue ABYX OHEH C Jarhl MOCTYIUICHHS OT y4YacTHHKa
3aKyIKH 3a1poca 0 Jade pa3bsCHCHHUMH JIOKYMEHTAIHH, 3aKa3Y1K
pasmemiaer Ha  OQHIMaIBLHOM  caliTe  pashACHEHHA
JNOKYMEHTAIUH [IPY YCIOBHH, YTO YKA3aHHBIH 3alIpOC MOCTYIIMII
3aKa3yuKy HE IO3JHee, 4eM 3a JBa pabouMx AHA 1O JAaThI
OKOHYAHHs CPOKA MONAYHU NPEIONKEHHIL. :

3ampoc O Ppa3bCHEHWH JOKYMEHTALlWH, IIONYYCHHBIH OT
YJaCTHHKA MO3/(HEe CPOKA, YCTAHOBIECHHOTO B JOKYMEHTAllMH O
3aKyIIKe, He IOUIC)KAT PACCMOTPEHHIO.

8. | Jlara, BpeMsl © MECTO IIPOBEACHUS | BCKpEITHE KOHBEPTOB C 3asBKaMH yYaCTHHKOB OCYINECTBILICTCH
BCKPBITHS. KOHBEPTOB C 3aBKaMH | [I0 HCTCYCHHH CPOKA MO 3as1BOK — «08» Hostopst 2019 r.

YYaCTHHKOB 14 4. 00 Mum. (BpeMsI MECTHOE) _
624860, CeptoBcKast 00J1acTh, T. KaMBIIHJIOB yi. KpacHbix
Opinos, 99
9. MecTo u f1ara ¥ BpeMs PaccmoTperne 3asBoK ocymectusercs «08» HosOps
PaccCMOTpEHUS! IPEIUIOKCHUH 2019 r. B 14 4. 00 MuB. (BpeMs MecTHOE) IO azxpecy: 624860,
YYACTHUKOB 3aKyIKH 1 CaepiuioBckas o6acts, r. Kampiunios, yin. Kpacaex Opios, 99.
HOABEICHMS HTOTOB 3aKyIIKH '
B cioyyasx, Koria B COOTBETCTBHH C BHYTPEHHHAMH
HOPMATHBHBIME JTOKYMEHTaMH Ul 3aKIIOYCHHA J0roBopa
Tpebyerca  coracoBanme ¢  LleHTpanpHOM  upeKnmer
3JIpaBOOXPaHEHHS (CBepanoBckoi JUPEKITUN
3JpaBOOXPAHEeHHs), CPOK TMOJBEACHHS WTOTOB  3ampoca
IpEUIOKEHNi: B TeUeHHE 2-X IOHEH C MOMEHTa HOIy4CHHUS
cornacus ot IIA3 (CA3)
10. IIpeamer npouenypst 3akynku | IocraBka ge3nHpuuupyIOMHX CpeacTB
11. Omnucanue npeaMeTa 3aKylKH, JletanpHOE ONKCAHUE NIPEAMETA 3aKYIIKHY, KOJIXIECTBO
uHdopManus 0 KOIHMYECTBE IIOCTABIISIEMOTO TOBapa cojepxutcs B UacTy 2 MOKyMEHTaluK
TOBapa «Omnucanue npeaMera 3aKyIKu»
12. | Hauvanpnas (MakcumaibHas) niesa | 47851 (Copok cemb ThICHY BOCEMBCOT NATHAECCHAT OJIMH)
JIOroBOpa py6ss 00 xomeex.

HavanbHas (MaKkcHMasbHas) LeHa 10roBopa (o KaxIoMy JIOTY)
BKTIOYACT B Ce0A; CTOMMOCTb TOBApa, CTOMMOCTb TapHl
(yHaKOBKH), TPaHCIOPTHHIE PAaCXOJBL, TIOrPy30-Pa3rPy304HbIE
pacxojpl, pacxoasl Ha CTPAXOBAHME, XPAHCHHE, PacXofpl IO





[image: image4.jpg]ymiare TaMOXCHHBIX IIONUIHH, HAJIOI'OB, C60p0B H HHBIX
00s3aTeNbHEIX IJIaTeKel B COOTBETCTBUH C 3aKOHOIATEILCTBOM
PO.

13. HcTouHuk (pUHAHCHPOBAHUS Cpezncrsa OT IpeANPUHAMATENILCKOH ESITENBHOCTH
14. dopma, CpoK U OPSIAOK Omnara ToBapa mpoussoautcs Iloxymarenem B TeueHue 30
OILIAThI (rpumuaru) nHeH mocne mnpuHATHS ToBapa Iloxynaresnem B

noqHoM oOpemMe u moamucanus CTOpoHaMH  TOBapHOH
Hakyagauoi Gopmel (TOPI'-12) nyreM nepedncieHus AEHEXHBIX
CpeNCTB Ha pacueTHbIH cueT [locTaBuimka.

15. Mecto moctaBku TOBapa 624860, CepmtoBckas 06acth, r. Kampmmios, yiu. KpacHeix
OpiioB, 99

16. | Cpok u ycioBus IOCTaBKH TOBapa B Tteuenne 20 (mBanmaTH) OHEH ¢ MOMEHTa IOAA4Yd
3asIBOK Iloxynarenem, OTIIpaBJICHHBIX HOCPEICTBOM
ABTOMATH3HUPOBAHHOMN CHCTEMBI 3aKa30B «DJIEKTPOHHBINA OpIEP».
Bpems nmocraBku: B paboune guu ¢ 08:00 4. mo 15:00 u.

17. TpeboBanust kK 6e30MaCHOCTH, 1) KadectBo ToBapa IOJIKHO COOTBETCTBOBATH TPeOOBaHMAM

Ka4eCTBY, TEXHUYECKUM,
(GYHKIIMOHATHHBIM
XapaKTepUCTUKAM TOBapa

JEHCTBYIOIINX TEXHHYECKHX PETJIAMEHTOB, CTAaHAApPTOB U MHBIX
HOPMATHBHBIX JIOKYMEHTOB, IIPEbSIBIIIEMBIM
3akoHoJaTeIscTBOM POD K TaHHOI KaTeropuu TOBapoOB, a TAKXKe
TpeOOBaHHAM 3aKa3yWKa, YyKa3aHHBIM B JIOKYMEHTAaIlHH O
3aKyIIKe ¥ IIPOeKTe TOroBOpa.

[TonTBep)meHueM KadecTBa M MHBIX XapaKTEPUCTHK TOBapa
SIBILIFOTCS:

- KOIHUHU PErHCTPAIIOHHBIX YAOCTOBEPEHUH YCTAHOBJIEHHOI'O
o0pa31a Ha ToBap;

- cepTu(dUKaThI COOTBETCTBUA (NleKIapalys O COOTBETCTBHH),
CBHJIETEJbCTBA O TOCYNapCTBEHHOH pErucTpalluy, aclopTa
KayectBa ToBapa (B cilydae, €CIH IIOCTAaBIIAEMBId TOBap
HOJJICKAT 00S3aTEIBHON cepTU(UKALINN).

1.1) IlocraBnsiemblit TOBap MOJDKEH HMEThH HEHCTBYIOIIEE
PETHCTPAIIHOHHOE yIIOCTOBEPEHHE, BBIIAHHOE
COOTBETCTBYIOLIAMH  YINONHOMOYEHHbBIMU  DenepanbHBIMU
OpraHaMH MCIOJIHITEIIFHOU BJIACTH, C MPHIOKCHISIMY (B clIydyae
HaJIMYMsl TPUIOKEHUi) Ha ToBap (TOBaphl), MOIUIEKALIUE
MIOCTaBKE IO JOTOBOPY, M Ui KOTOPBIX HAJIUYHE JAHHOTO
JIOKYMECHTa SIBJIsSIeTCS. OOS3aTeNbHBIM B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUsIMH, YCTAaHOBICHHBIMA B Poccuiickoit ®denepanny;

OcHoBanne:

e crt. 38 ®enepanpHoro 3akona P@ or 21.11.2011 Ne 323-
@3 «O06 ocHOBax OXpaHbI 3J0POBbS IPaXKIaH;

e TlocranoBneHue [IpaBuTenscTBa Poccuiickoii
®deneparuu ot 27.12.2012 Ne 1416 «O06 yTBepKI€HHH IIpaBHII
rOCYOapCTBCHHOM  PETHCTpallll  MEIUIIMHCKHX — HM3JAEJIHH»
1.2) TlocraBnsieMblii TOBap AODKEH HMMETh MAEKIAPAllUIO O
COOTBETCTBHH, CepTH(HKAT COOTBETCTBUA. TpeOoBaHHE O
HAJIMYUK CepTU(UKATOB, JeKIapaiiif B OTHOIIEHUH IPOAYKIUH
ycranoBieHo IlocraHoBnenmeM [IpaBurenscrtBa Poccuiickoi
®eneparun ot 01.12.2009 Ne 982 «O6 yTBEp:KIOCHHH €IHHOTO
IepeYHs NPOAYKILIHH, noAsnexamei 00s13aTeNbHON
cepradukanuy, U €AUHOTO MepeYHs  NPOIYKIUH,
TIOJITBEPXKICHAE COOTBETCTBUS KOTOPOM OCYIIECTBIIAETCS B
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2) TlocraBnmstembrii  ToBap  TO/DKEH ~ COOTBETCTBOBAThH
TpeGoBaHusaM 3aka3uuKa, YCTaHOBJICHHBIM B JOKYMEHTAllUH O
3aKyIKe.

3) TlocraBnseMslii TOBap MOJKEH OBITH HOBBIM (KOTOPBHIA HE
oot B ymorpeOnenmu). IlocTaBngeMelii  TOBap  JIOJDKEH
HAXOMUThCA y IlocTaBINMKAa HA 3aKOHHBIX OCHOBAHHAX, OBITH
CBOOOJHBIM OT MpaB TPETbUX JIUIL, HE ABJIATHCS TIPESIMETOM
crmopa, He HaXOIUThCA B 3aJiore, IO apecTOM MM HHBIM
oOpeMeHEeHHEM.

4) Kaxxzas rmocraBKa ToBapa JOJDKHA COIPOBOKIAATHCS KOMUAMH
NelCTBYIONMX  CepTU(GUKATOB  COOTBETCTBHS,  BBIJAHHBIX
oprasoMm mo ceptaduxanuu Poccuiickoit @enepauu.

Tapa u ynakoBka ToBapa.:

ToBap  mocraBnsiercss B Tape  M3TOTOBUTENSA
(mpowmsBoautesisi). ToBap IOCTaBIAETCA B Tape M YMAKOBKE,
COOTBETCTBYIOLIEH rOCYIapCTBEHHBIM CTaHJAapTaM,
TEXHUYECKUM YCJIOBHSM, IPEABIBIAEMBIM K IIOCTaBKE AAHHOIO
BHJA TOBapa. Tapa M YMakoBKA JOJKHBI OBITH MPOYHBIMHY,
CyXHMH, 0€3 HapymICHHs UEJIOCTHOCTH CO CIEIHATIBHOMI
MapkupoBkoi. Ymakoska ToBapa momkna obecneyuBarh €ro
COXPaHHOCTH B IIpollecce TPAHCIIOPTHPOBKH W XpaHEHHS,
JNOJDKHA OBITH TPUrojfHa Ui MAHUMYJAHMH IPH TOTPY3Ke H
pasrpy3Ke, rapaHTHpPOBaTh aOCONOTHYIO 3AlIMIIEHHOCTs ToBapa
OT IOBPEXIEHWHA WIH [OpYH IPH TPAHCIIOPTHPOBKE J0
mojaydarenas. ToBap  JODKEH — TPaHCIOPTHPOBAThCA — C
coOmoIeHHeM  YCJIOBHH  XpaHEHHs,  HIPEAyCMOTPEHHBIX
CaHHTapHHIMH HOPMaMH M IIPaBHIIAMH.

18.

TpeboBanus, npeabABIIeMEIE K
YYaCTHHUKAM 3aKyIIKH

1) coorBercTBHE TpeOOBaHHAM, YCTAHOBJICHHBIM B
COOTBETCTBHUH C 3aKOHOAATEILCTBOM Poccuiickoil @enepanyiy K
JMI@AM, OCYINECTBISIIOIMM IOCTaBKYy TOBapa, BBHIIOJIHEHUE
paboThi, OKa3aHUE YCIYTH, ABLIOMHMXCS IPEAMETOM JI0T0BOPA;

2) HempoBeleHWE JIMKBUAAIMM YYaCTHHKA 3aKyIKH -
JOPHIMYECKOr0 JIMIa M OTCYTCTBHE DEHICHHS apOUTPa)KHOTO
CyJla 0 IpU3HAHUH YYaCTHHMKA 3aKyIIKH - IOPHIMYECKOTO JIHIA
WIA HMHIUBHAYJIBHOTO IPEANPUHUMATEIS HECOCTOSTEIEHBIM
(6aHKpOTOM) H 00 OTKPBITHH KOHKYPCHOTO IIPOU3BOJICTBA;

3) HEMPHOCTAHOBJICHUE AEATEIILHOCTH YJaCTHUKA 3aKyNKH
B nopszke, ycranosnenaom Kongexkcom Poccuiickoit ®eepaniin
00 aJMHMHHCTPATHBHBIX IIPAaBOHAPYIUEHMSAX, Ha Jary NOXa4dH
3asgBKH Ha Y4acTHE B 3aKYIIKE;

4) OTCyTCTBHE Y YYACTHHKA 3aKyNKM HEJOMMKH IIO
HanoraM, c6opaM, 3aJ0OJDKCHHOCTH II0 HMHBIM 003aTelbHBIM
miarexxaM B OIO/DKETHI OIOMMKETHOH CHCTeMBl PoccuiicKoi
Qepepanunn (32 UCKJIIOYEHHEM  CYMM, Ha  KOTOpBIC
NpefOCTaBIEHbl  OTCPOYKA, PAcCpOyuKa, HHBECTHUIMOHHBIA
HaJIOTOBBIH KPEInT B COOTBETCTBUU
¢ 3aKOoHOmAaTeNLCTBOM Poccmiickoit ®enepaunu O Hajorax H
cbopax, KOTOpBIE PECTPYKTYpHPOBaHbI B COOTBETCTBHUH C
3aKOHONATEeNbCTBOM Poccuiickoit ®enmepaniuy, II0 KOTOPBIM
UMeETCs BCTYNMBIICE B 3aKOHHYIO CUJIy peElIeHHe cyjaa o
IpU3HAHUKA OOS3aHHOCTH 3asABUTENS IO YIUIAaTe 3THX CYyMM
WCIIOJIHEHHOM WM KOTOphble NpH3HAHBl O€3HAJeXXHBIMH K





[image: image6.jpg]B3BICKAHHUIO B COOTBETCTBHUM C 3aKOHOJATENHCTBOM Poccuiickon
®enepannu o Hasorax ¥ cbopax). YUaCTHUK 3aKYIIKA CUATAETCS
COOTBETCTBYIOI[HM YCTAHOBJICHHOMY TpeOOBaHHIO B cilydae,
€CIH WM B YCTAaHOBJICHHOM IOPSJIKE HOJAHO 3asBJICHHE 00
00aJOBaHWM YKAa3aHHBIX HEIOHUMKH, 33J0JDKEHHOCTH H
pellleHre MO TaKOMY 3asBJICHHIO Ha JaTy PacCMOTPEHHs 3asBKA
Ha Yy4yacTHe B ONpPENENCHHH MOCTaBIMKa (TIOAPSAYMKA,
UCIOJHUTEIIS) HEe TIPUHSTO;

5) OTCYTCTBHE Yy y4acTHUKa 3aKyIKH - (PH3UUECKOTO JIHIIA
mbo y PYKOBOTUTEITS, YJICHOB KOJIJIETHAJTEHOTO
UCHOJHUTENILHOTO  OpraHa WM  [JaBHOro  Oyxranrepa
IOpHIMYECKOTO JHIla - Y4YacTHHKA 3aKyNKH CYAMMOCTH 3a
HpecTyIIeHus. B cepe SKOHOMHMKH (38 HCKIIOYCHHEM JIHII, Y
KOTOPBIX Takas Cy[UMOCThH IIOTallleHa HIH CHATAa), a TaKXe
HEeNprMEHEHHe B OTHOUICHHH YKa3aHHBIX (H3UYECKHX JIHUIT
Haka3zaHUS B BUJAE JMILCHUs IIpaBa 3aHUMATh OIpeleSieHHbIE
JIOJDKHOCTH WUTH 3aHUMATHCS OIPEHCIICHHON HAeATENbHOCTHIO,
KOTOpBIE CBS3aHBI C TIOCTABKOW TOBapa, BEHINOJHEHHEM padoTEHI,
OKa3aHUEM YCIIYTH, SBIISIOIIUXCA OOBEKTOM OCYIICCTBIIEMOI
3aKyNKH, H AaIMHHHACTPATHBHOTO HaKa3aHHI B  BHIE
JUCKBANUUKAIIH;

6) obnagaHue YYaCTHUKOM 3aKYIKH HCKIIIOYNTEIHHBIMU
npaBaMH Ha peE3yNbTaThl HHTCIUIEKTYAILHOU NEATCIHLHOCTH,
€CIIH B CBSI3U C HMCIIOJIHCHHEM JIOIOBOpa 3aKa3yMK MpHoOperaeT
IIpaBa Ha TaKkue pe3yJIbTaThl;

7) OTCYTCTBHE MEXJIY YYaCTHHKOM 3aKYIKH U 3aKa3YHKOM
W/MIM  OpraHU3aTopoM MPONEAYPHl 3aKyNKH  KOH(IHMKTa
HHTEpECOB, NOJ KOTOPHIM IOHHUMAIOTCSA CIIydaH, IPH KOTOPBIX
PYKOBOIUTENb 3aKa3dynka HW/WIA OpraHu3aropa MpoIEexypsl
3aKYIKY, WICH KOMHUCCHH, JIMIIO OTBETCTBEHHOE 3@ OPTaHH3aIIHIO
KOHKYPEHTHOH IIPOIENyphl, COCTOAT B Opake ¢ (QH3HYECKUMU

JTHULaMH, SBJISIOIUMHCS BBITOZIONIPHOOpETATEIAMH,
€IMHOJIMYHBIM HCIOJIHHUTEIBHEIM OpPraHOM XO3SHCTBEHHOTO
obmecrtsa (mupexTopoMm, reHepaJIbHBIM JUPEKTOPOM,

VIOPaBIAIONAM,  TPE3UICHTOM W JPYTHMH),  UWICHaAMHU
KOJIJIETHAJILHOTO HCIIOJHUTEJIBHOTO OpraHa XO3sHUCTBEHHOTO
obmecTBa, pyKOBOAHTENEM  (OUPEKTOPOM, TE€HEpabHBIM
JUPEKTOPOM) YUPEKIECHUS MM YHHTAPHOTO IPENIPUSITHS THOO
UHBIMU OpraHaM# YIpPaBIICHHs IOPUAHYECKUX JIUII - YIaCTHHUKOB
3aKynKd, ¢ (QU3HYECKUMH JIUHaMH, B TOM  4YHCHe
3aperUCTPUPOBAHHBIME B KayeCTBE  HHAUBHUIYAIBHOTO
IpEANPUHAMATENS, - YYaCTHUKAMH 3aKyNKH JIHOO SBJISIOTCS
ONMM3KMMK POACTBEHHHKAMH (POJCTBEHHHKAMH II0 IIPAMOM
BOCXOJUIIIEH W HUCXOMAIICH JUHUM (POAUTEIIMH M IETHMH,
nenymkoi, 0alymkoit u BHyKamHu), TOTHOPOJHBIMH U
HEMOJIHOPOAHEIMM  (MMEIOIMUMH  OOIIMX - OTHa MJIM Martb)
OpaThsiMH U CEeCTpaMH), YCHIHOBHUTENISIMH WJIH YCHBIHOBJICHHBIMU
yKazaHHbIX (u3ndeckux juil. Ilox BeIromonpuodperaresisiMu B
JAaHHOM cliydae MOHHMAIOTCS (U3NYECKHE JIMLA, BIAACIOLIHE
HaNpsMYIO WA KOCBEHHO (Yepe3 FOPUIHYECKOEe JIUIO WM Yepes3
HECKOJIBKO IOPHANYECKUX JIUI) OoJiee YeM AeCAThIO IPOIeHTaMU
TOJIOCYIONIMX aKIMH XO03scTBEHHOro ofmectsa MO0 JoeH,
HpPEBBINAIOMIEH JecATh INPOLUEHTOB B YCTAaBHOM KaluTaje
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8) oTcyrcTBHE B peecTpe HeL0OPOCOBECTHRIX OCTABIUKOB
(DOApAMYMKOB, HCIOJHHUTENeH) HHbopManuu 00 YYACTHHKE
3aKyIKH, B TOM YUC/ie HHOpManUa 00 yIpequTeNnsaX, O wieHax
KOJUIETHAIEHOTO HCIIOJTHUTENBHOTO oprasa, JvIe,
HCIIONHAIOMEM (GYHKIMH €IUHOIUYHOIO MCIIOJHHUTEIBHOTO
opraHa y4acTHHKA 3aKyIIKU - IOPUAMYECKOTO JIIA.

19.

IlepeueHb JOKyMEHTOB,
IPEJICTABIIIEMBIX YIaCTHUKAMHU
3aKyIIKHA B COCTaBE 3aiBKH

1) mpemnoxeHue ¢ JaTod COCTaBIEHHSA M IOJIHCHIO
PYKOBOJUTENS;

2) yupemwTeNbHBIE NOKYMEHTBI C Y4eTOM BCEX M3MEHEHMH U
JIOTOJIHEHHMIA K HAM, CBUJIETENIBCTBA O TOCYIApCTBEHHOM PETHCTpaIin
YUPEIUTENBHBIX JOKYMEHTOB H BHECEHHBIX B HHX H3MEHEHHH U
JIOTIOJTHEHUI;

3) cBUIETENECTBO O  TOCYHAPCTBEHHOH  PETHCTpalliH
KOHTPAreHTa, CBH/ICTENIECTBO O BHECEHUH B IOCYIaPCTBEHHBIN PeecTp
W3MEHEHHIT B CBENCHUS O IOPHUIMYECKOM JIMIlE, HE CBS3AHHBIX C
BHECEHIEM H3MEHCHHI B YUpeUTEbHbIE JOKYMEHTHI, CBHIETE/IHCTBO
0 ITOCTAHOBKE Ha y4eT B HAJIOTOBOM OpTraHe;

4) BBIIMCKA W3  €OUMHOIO  TOCYJApPCTBEHHOrO  peecTpa
FOPH/IFYECKHX JIHII, BBIIAHHAS PETMCTPUPYIOIMM OPraHoOM He paHee
YeM 3a OJIMH MeCsl JI0 IIPEACTaBIICHMs IIPOEKTa JO0ropopa Ha
COITIACOBAHWE;

5) JDOKyMeHTBI, TOATBEPKIAIONIME IIOJHOMOYMA JHlia Ha
NOINCAHHE JIOTOBOpa, O(GOPMIICHHBIE HAIIEKAMM  00pasoM
(mpotokon  (peleHHe) YIOJIHOMOYEHHOIO OpraHa  YIpaBJICHUS
KOHTpAareHTa O Ha3HAYeHUM MCHOMHHTEILHOIO OpraHa, OpUIHHAT
JIOBEPEHHOCTH, €CITH JIOTOBOP CO CTOPOHBI KOHTPAreHTa MOMIMCaH He
eMMHOJMYHBIM ~ HCIONHWTEIBHBIM ~ OpraHoM;  COIJIaCOBAaHHE
COOTBETCTBYIOIIETO OpraHa yIpAaBJICHHs KOHTPAreHTa O COBEPIICHUH
CIIETIKH, TIPEIYCMOTPEHHOIH JOroBOpOM, B ClydYasx, Korja 3To
ONPE/IENIHO  3aKOHOMaTeNbeTBOM — Poccuiickod  Penepampmt 1
YUPEIUTENBHBIMY JOKYMEHTAMH KOHTPAareHra);

6) w1 GU3MYeCKUX JIMl[ - IACIOpT M JIOKYMEHTHL,
MOATBEP:KAAIONIE  MPO(EcCUOHAIBHBIE  HABBIKA  JULI
BBIIOJIHEHMS ~ O0SA3aTeIbCTB 1O JOTOBOPY  (OMILIOM,
cepTH(HUKaThl O TOMYYSHHUH JOTOIHUTEIBHOTO 00pa3oBatus 1
[OBBIIICHNY KBAM(UKAIMY, TpyHOBas KHIDKKA M HHBIC
JIOKYMEHTEI), CBUIIETENIECTBO O TIOCTAHOBKE HA HATIOTOBBIM y4eT
(Tipy HaymMY), GAHKOBCKUE PEKBUBUTEIL, ’

7) IVIeH3WM, €CTM JESTENBbHOCTh, KOTOPYIO OCYIICCTBILICT
KOHTparcHT, IOIJICKUT JIMLCH3HPOBAHMIO B  COOTBETCTBUM C
3aKoHOZJaTeLCTBOM Poccuiickoit desepalliy, a Takke CepTHQHKATHI
Camoperypyoumx OpraHu3allil - B CJIydae, €Cld MX Haludue
ABIgeTcs  OOS3aTeNbHBIM B COOTBEICTBUM € JICHCTBYIOIIMM
3aKoHoareNIseTBOM Poccutickolt @eneparmy,

8) wuHpopMalMOHHAs CIpaBKa, COZEpXKAllas CBEACHUSI O
BIafeNblaX KOHTPAreHTa, BKIOYas KOHEUHBIX OeHeuImapos, ¢
TIPHJIOMKEHIEM TTOATBEPKIAFOIIMX JOKYMEHTOB;

9) pErMCTpAallMOHHBIE  YHOCTOBEPCHWS,  CEpTUQHUKATHI M
JIEKJIapalis COOTBETCTBHSI HA Ipe/jlaraeMblii TOBap H JAPYrHe
COOTBETCTBYIOIIHE HHPOPMAIOHHBIE CIIDABKH,

OcHoBaHue:





[image: image8.jpg]. cr. 38 ®enepanbHoro 3akona P® or 21.11.2011
Ne 323-03 «O6 ocHoBaxX oXpaHsI 3JTOPOBBS I'PAKIAH »;

. Hocranosnenne IIpaButensetsa  Poccmitckoii
OQenepaunn ot 27.12.2012 Ne 1416 «O6 YTBEPKICHHH
HIpaBUII  TOCYHAApCTBEHHOH  PErHCTPallid  MeMIUHCKHX
H3JICTIHIT Y,

10) yBemomnenue wim cipaBka o npumenenun YCH (upu
HCIIOJIb30BAHHU VYipoiuennoit Cucremor
Hasoroo6noxenns);

11) Konnst cmpaBku o cocrosmuu pacyeToB 10 Hajoram,

cbopam, B3HOCaM; %

12) xormst GaHKOBCKO#M KapTouku ¢ oOpasuamu rormiceit u

OTTHCKOM IEYaTH KOHTPAreHTa.

20.

Kpurepuu onenxn u
COIOCTABJICHUS 3asBOK Ha
yJacTHe B 3aKyIIKe

1. Ilena norosopa;

2. KauecTBeHHbIE, QYHKIMOHANBHBIE 1 HOTPEOUTENBCKHE
XapaKkTCPUCTHKH TOBAPOB, paboT, yCIyT;

3. Cpoxu (eprobl) TOCTAaBKH TOBApPOB, BHITOJIHEHUS
pabot, oxasaHus ycyr.

4. CooTBeTcTBHE BCeM TPeGOBaHMSM 3aka3umka,
JCTAHOB/ICHHBIM B HACTOSIIIECH TOKYMEHTALMH O 3aKYIIKe.

21.

Iopsnox onenku u
COIIOCTABJICHUS 3aBOK Ha
ydacTHe B 3aKyIIKe

Komuccus  paccmarpuBaer  sampkm  ma IpeaMer
COOTBETCTBHA HMX TpPeOOBaHHAM, YKa3aHHBIM B 3arpoce
TIPEATIOKEHHUH, U COTIOCTABIIAET MPEVIOKEHHUS IO IICHE JIOTOBOpa
(ueHe n10Ta).

3aKa3yuK 1o TpeGOBAHHIO HpeaceaaTeNlss KOMHCCHH BIIpaBe
IOTPeGOBaTh OT Y4aCTHHKA 3aKyIIKH Pa3bsACHEHUS] CBEJECHHUI,
CONEPHKAMUXCA B NPEIOKEHHIX, HE HOMyCcKas IpH 3TOM
H3MEHCHHMS COJEPIKAHUS 3aBKH.

B cnyuae ycranomnenus HEJIOCTOBEPHOCTH  MH(pOpPMANHH,
COAepXamencss B JTOKYMEHTax, IPeNCTABICHHBIX YYaCTHHUKOM
3aKYIIKH, KOMHCCHSI MOXCT OTCTPAHHTh TAKOTO YYacTHHMKA Ha
mo6oM 3Tare IpoBeeHus.
Komucenst Mmoxer oTknonuts 3ag8Kku B cllydae:
1) HecooTBeTCTBUS 3asBKU TpeOOBaHUSM, YKa3aHHBIM B 3alpoce
IIPEJIIOKEHHH;
2) Opu IpPENIOKEHHH B 3asBKe IEHDI TOBapoB, pabor, yciayr
BRI HAYaNbHOW (MaKCHMAalbHOH) IICHBI norosopa  (IeHbI
II0Ta),
3) oTkaza oT npoBeeHus 3aIpoca NpeUIoKEHHH;
4) HeNpenCTaBNEHHs YYaCTHHKOM 3aKYIKH  pa3bsACHEHMI
TIONIOKEHHH 3asBKH (B Cllydae HATMUHS TpeGOBaHHUS 3aKa34mKa).
JIyume#t npushaercs sassxa, KOTOpass OTBEYaeT BCEM
TpeGOBaHMAM, YCTAHOBJIECHHBIM B 3anpoce MpeIONKeHuH, u
COLCPXKUT HanGOJIee HU3KYIO LIEHY TOBAPOB, pabor, ycnyr.

22.

[lopsinok u cpoxu 3akmouenns
JIOroBopa

Horosop 3akmouaercs ¢ mobemuTenem 3arpoca
Ipejuioxennit B Teuenne 10 (mecaTm) K&JIEHJapHBIX JHEH ¢
AaThl MOABE/ICHHST HTOTOB 3aKyIIKH.

B cnywasx, xorma B cooTBeTcTBHH ¢ BHYTPEHHHUMH
HOPMAaTHBHBIMH JIOKYMEHTaMH JUIS  3aK/IIOYEHHS JIOTOBOpA
TpeOyeTcst  coriacoBanue ¢ HentpansHoit  mupexrueit
3ApaBOOXpaHEHHUS (CBepanosckoit JUPEKIUH
3MpaBOOXPAHEHH), CPOK 3aKITIOUEHUS JIOTOBOpa HAYMHAET
MCHHUCTATECS CO HA IOJTydeHus cornacust L3 (CJ13).
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Horosop 1o  pesynpTaTam 3ampoca  NPeAIoKEHUH
SaKIIOYACTCd  Ha  yCNOBHAX, NPETYCMOTPEHHBIX —IIPOEKTOM
AOTOBOPA, H3BELICHHEM O NPOBENEHHH 3alpoca IpelIoKeHHil
[0 LCHC M C yKasaHHeM HAWMEHOBAHHS, XapaKTEPHUCTHK
HOCTaBIIIEMOr0 TOBapa (B ClyYae OCYLIECTBICHHS IIOCTABKH
TOBapa), MHPEMTIOKEHHBIX B 3a(BKE Ha ydJacTHe B 3ampoce
IpeJIOKEHNIT TOOEAUTEIs 3apoca HpeIoKEHH .,

23.

IIpaBo oTkasa oT npoBenenus
HIpPOLEAYPEI 3aKYIIKH

3aKa3yHK BOpaBe OTKAa3aThCH OT NPOBEJECHUS 3aKYIIKH B
M0GOH MOMEHT, B TOM YHCITE TIOCIE TOIHCAHUS IIPOTOKOJIA 110
pe3yipTaTaM  3aKymKH, HE HECS IPH 95TOM HHKAaKOil
OTBCTCTBEHHOCTH  mepel  JoOBIMM  (DH3MYECKMMH  H
IOPHINYECKUMH JIMIIAMH, KOTOPBIM TakKoe HEHCTBHE MOYKET
IIPUHECTH YOBITKHA.

Hocne onpenenenus yuactuuka, ¢ KOTOPBIM JOJDKEH OBITH
34KJIIOYCH TOrOBOP, B CPOK, NPEXYyCMOTPEHHBIH IS 3aKIIOYCHUS
AIOTOBOpa, 3aKa3uyWK BIPABE OTKA3ATBCS OT 3aKIIOYEHHS
AOTOBOpa ¢ TaKMM YYaCTHHKOM B CIIydae YCTAHOBJIEHHS €ro
HECOOTBETCTBHS TpeGOBaHMAM 3aKa3uMka, WIH B CBS3H C
TIPENIOCTABICHHEM MM HEJOCTOBEPHOH HH(OPMAIHH O CBOEM
COOTBETCTBHH TaKUM TPeOOBAHUSM, YTO NO3BONMIO €My CTaTh
HOOEaUTENEM 3aKYTIKH.

24.

Tpe6oanus k npormuske
JOKYMEHTAIUH B
NIPEIOCTaBIAEMOM 3asBKe

JIOKyMeHTEI, mpencTaBIeHHBIE B cocTase KOHBEpT4,
JOMKHBL OBITH IPOLIUTEI BMECTE C OIHCHIO JOKYMEHTOB,
TPOHYMEPOBAHEI, CKDEILICHE! NeYaThio (IPU ee HATMYHH) H
3aBEPEHBI HOAHUCHIO YIIOIHOMOYEHHOTO JIMIA YYACTHHKA.





Часть 2. ОПИСАНИЕ ПРЕДМЕТА ЗАКУПКИ

	№ п/п
	Наименование товара
	Характеристики товара
	Ед. изм.
	Кол-во

	1.
	Дезинфицирующее средство 

А-ДЕЗ
	Представляет собой прозрачную жидкость, бесцветную или желтоватого цвета, со слабым специфическим запахом или запахом применяемой отдушки.

В течение 1 суток после обработки на обработанной поверхности сохраняется пролонгированный антимикробный эффект.

Состав:

смесь ЧАС, ПГМГ и триамин (суммарно) — 9% , низкопенный моющий и обезжиривающие и дезодорирующий компоненты, активаторы формулы, ингибиторы коррозии, отдушка, вода деминерализованная.
рН 1%-раствора средства 9,8.

Свойства:

· высокая противомикробная эффективность;

· не требует ротации;

· пролонгированный эффект в течение 1 дня;

· безопасен для людей и животных;

· не требует смывания с поверхностей;

· низкая стоимость;

· гипоаллергенен.

Антимикробная активность против всех:

· вирусов, в т. ч. гепатитов А, В и С, атипичной пневмонии, птичьего и свиного гриппа, вирусы Коксакки, ЕСНО и др.,

· бактерий, включая E.coli , стафилококки, стрептококки, синегнойную палочку и других возбудителей внутрибольничных инфекций, а также M. Tuberculosis и возбудителей анаэробных инфекций,

· грибов. Уничтожает цисты простейших, яйца и личинки гельминтов.

Успешно прошел испытания на эффективность в отношении туберкулеза (Микробактерия Терра) и ООИ (особо опасные инфекции).

Срок хранения:

· срок годности концентрата — 5 лет;

· срок годности во вскрытой упаковке производителя — 1 год;

· срок годности рабочих растворов — до 45 суток.

Упаковка не менее 1 литра
	Уп.
	10


Полотно из белого плотного нетканого материала в виде свернутой в рулон перфорированной ленты, помещены в банку из плотного полимера с двойными зажимными крышками, внутренняя крышка имеет функциональную прорезь. Каждая салфетка пропитана дезинфицирующим раствором в соответствии с ТУ 9398-003-59004022-2010, который представляет собой прозрачную жидкость со слабым характерным запахом спирта и применяемой отдушки. Состав дезинфицирующего раствора: вода очищенная, изопропанол, этанол, дидецилдиметиламмониум хлорид, додецилдипропилентриамин, ЧАС.

Применение: Поверхности, предметы ухода за больными,  не загрязненные биологическими выделениями, протирают салфетками однократно с экспозиционной выдержкой: 3 минуты – при бактериальных инфекциях (кроме туберкулеза) и при кандидозах; 5 минут – при туберкулезе, вирусных инфекциях и дерматофитиях. Салфетки не менее 200 штук

	
	Уп.
	40

	3.
	Кожный антисептик Альписептик Форте 
	для гигиенической обработки рук медицинского персонала, в лечебных учреждениях, в машинах скорой медицинской помощи, в санпропускниках; в лабораториях (в т.ч. бактериологических, вирусологических, иммунологических, клинических, ПЦР и др.), в аптеках и т.д. Для обработки рук хирургов, а также при приеме родов в родильных домах. Для обеззараживания и обезжиривания кожи операционного и инъекционного полей. СОСТАВ: изопропиловый спирт 71%, алкилдиметилбензиламмоний хлорид, полигексаметиленгуанидин гидрохлорид, компоненты смягчающие кожу и другие функциональные добавки. 

АКТИВНОСТЬ: обладает антимикробной активностью в отношении Гр(+) и Гр(-) бактерий (включая микобактерии туберкулеза –тестировано на Mycobacterium terrae), патогенных грибов (возбудителей дерматофитий и кандидозов) и вирусов парентериальных гепатитов В, C, D, ВИЧ-инфекции, простого герпеса, гриппа, включая A/HINI, A/H5NI, аденовирусов, ротавирусов, норовирусов. 

Упаковка: не менее 1 литра
	Уп.
	10

	4.
	Кожный антисептик

Скиния 100 мл

	Кожный антисептик в виде бесцветной прозрачной жидкости с характерным запахом спирта.

Состав: 2-пропанол 33%, 1-пропанол 25,5%, алкилдиметилбензиламмоний хлорид и дидецилдиметиламмоний хлорид 0,20±0,02% (суммарно), а также функциональные добавки, увлажняющие и ухаживающие за кожей компоненты.

Средство проявляет бактерицидное (включая ВБИ ), туберкулоцидное, вирулицидное (включая вирусы парентеральных гепатитов, полиомиелита, ВИЧ) и фунгицидное (в отношении грибов родов Кандида и трихофитон) действие. Обладает пролонгированным антимикробным эффектом в течение 3 часов.

Предназначено для гигиенической обработки рук медицинского персонала, для обработки рук хирургов, для обеззараживания и обезжиривания кожи операционного и инъекционного полей, для обработки локтевых сгибов доноров, для обработки кожи перед введением катетеров и пункцией суставов.
Хирургическая обработка рук 5 мл х 2 / 5 мин., гигиеническая 3 мл / 30 сек. - 1мин.

Класс опасности: 4.
Срок годности  в невскрытой упаковке производителя 3 года.

 Упаковка 100 мл с распылителем
	Шт.
	10

	5.
	Дезинфицирующие салфетки 
	Салфетки для очистки и дезинфекции от всех видов микрофлоры. Состав дезинфицирующего раствора: 1-пропанол, ЧАС, синергетические функциональные добавки. В упаковке 90 штук.

	Уп.
	40

	6.
	Дезинфицирующее средство  «Трилокс- спрей» 
	Прозрачная бесцветная или синего цвета жидкость, содержит в качестве действующих веществ 2-пропанол 30%, полигексаметиленбигуанид гидрохлорид (ПГМГ) 0,22%, вспомогательные компоненты, отдушку и воду. Флакон по 0,5 литра.
	Фл.
	10

	7.
	Хлорсодержащее средство для проведения профилактической, текущей и заключительной дезинфекции в ЛПУ
	Таблетки белого цвета массой 3,3±0,20г. Состав натриевая соль дихлоризоциануровой кислоты 80%. Средство обладает  антимикробной активностью в отношении бактерий (включая микобактерии туберкулеза, тестировано  на  Mycobacteriumterrae), особо опасных инфекций (чумы, холеры, туляремии, сибирской язвы), вирусов (Коксаки, ЕСНО, полиомиелита, энтеральных и парентеральных гепатитов, ВИЧ, гриппа, в том числе А Н5N1, А H 1N1, аденовирусов, возбудителей ОРВИ, герпеса, цитомегалии), грибов родов Кандида,  дерматофитов,  плесневых грибов.  Для проведения профилактической, текущей и заключительной дезинфекции в ЛПУ. Таблетки № 300
	Уп.
	6

	8.
	Дез.средство

Триосепт-Окси
	Концентрированное дезинфицирующее средство на основе перекиси водорода для дезинфекции оборудования, в т.ч. холодильников, и поверхностей.
	фл.
	5


Часть 3. ФОРМЫ ДОКУМЕНТОВ ДЛЯ УЧАСТИЯ В ЗАПРОСЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ
Приложение №1 
ПРЕДЛОЖЕНИЕ

Кому: Частное учреждение здравоохранения «Поликлиника «РЖД-Медицина» города Камышлов»

Адрес, индекс: 624860, Российская Федерация, Свердловская область, г. Камышлов, ул. Красных Орлов, 99.

E-mail: nuzelena@mail.ru, тел.: 8 912 618 60 87

Мы, 



























(наименование, место нахождения, ИНН (для юридического лица), фамилия, имя, отчество, место жительства, ИНН (для физического лица), банковские реквизиты участника размещения заказа, контактный телефон)

в лице _______________________________________________________ , действующего на основании

(должность, Ф.И.О. - полностью)

На основании Вашего извещения о проведении запроса предложений № 25 предлагаем поставить товар:

	№ п/п
	Предлагаемое наименование 
	Описание, характеристики, размеры, объемные показатели
	Производитель/ страны происхождения товара
	Ед. изм.
	Кол-во
	Стоимость

	Итого


	1
	
	
	
	
	
	
	

	ИТОГО
	
	


Условия исполнения договора: 

1. Требования качества: товар, заявленный к поставке, соответствует по качеству и техническим характеристикам Сертификатам Соответствия и Регистрационным Удостоверениям.
2. Место поставки товара: 624860, Свердловская обл., г.Камышлов, ул. Красных Орлов, д.99

3. Сроки и условия поставки товара: ____________________________________________
4. Стоимость поставки товара включает:
5. Стоимость поставки товара составляет:                                                                                   __________________________________________________________________________ руб., в том числе НДС %- ______ (если не облагается, обязательно указать основания). Стоимость поставки товара по договору является фиксированной и не подлежит изменению на протяжении всего срока действии договора.
6. Сроки и условия оплаты: ________________________________________________________________________________

7. Особые условия: ________________________________________________________________

______________________________________________________________________________

При подаче заявки на поставку товара в соответствии с Вашим запросом предложений, мы выражаем согласие с указанными условиями договора, а также мы  берем на себя обязательства при подаче предложения представить документы (оригиналы или заверенные копии), подтверждающие сведения, указанные в анкете, а именно:

· Учредительные документы с учетом внесенных в них изменений, свидетельства о государственной регистрации учредительных документов и внесенных в них изменений;

· Свидетельство о государственной регистрации контрагента, свидетельство о внесении в государственный реестр изменений в сведения о юридическом лице, не связанных с внесением в учредительные документы, свидетельство о постановке на учет в налоговом органе;

· Выписка из единого государственного реестра юридических лиц, выданная регистрирующим органом не ранее чем за один месяц до предоставления документов;

· Документы, подтверждающие полномочия лица на подписание договора, оформленные надлежащим образом (протокол (решение) уполномоченного органа управления контрагента о назначении Исполнительного органа; оригинал доверенности, если договор со стороны контрагента подписан не единоличным Исполнительным органом; согласие соответствующего органа управления контрагента на совершение сделки, предусмотренной договором, в случаях, когда это определено законодательством Российской Федерации и учредительными документами контрагента);

· Лицензии, если деятельность, которую осуществляет контрагент, подлежит лицензированию в соответствии с законодательством Российской Федерации; 

· Информационная справка, содержащая сведения о владельцах контрагента, включая конечных бенефициаров, с приложением подтверждающих документов;

· Копия банковской карточки с образцами подписей и оттиском печати контрагента
· Регистрационные удостоверения, сертификаты и декларация соответствия на предлагаемый Товар и другие соответствующие информационные справки.

· Уведомление или справка о применении УСН (при использовании Упрощенной Системы Налогообложения)
· Копия справки о состоянии расчетов по налогам, сборам, взносам
____________________

_____________

___________________

(должность подписавшего 

        (подпись)

       (фамилия, инициалы

 (для юридического лица))

Приложение №2 
АНКЕТА УЧАСТНИКА РАЗМЕЩЕНИЯ ЗАКАЗА

	1. Полное и сокращенное наименования организации и ее организационно-правовая форма 

(на основании Учредительных документов установленной формы (устав, положение, учредительный договор), свидетельства о государственной регистрации, свидетельства о внесении записи в единый государственный реестр юридических лиц)  
	

	2. Регистрационные данные:

 Дата, место и орган регистрации юридического лица, регистрации физического лица в качестве индивидуального предпринимателя (на основании Свидетельства о государственной регистрации)
	

	3. Номер и почтовый адрес Инспекции Федеральной налоговой службы, в которой участник размещения заказа зарегистрирован в качестве налогоплательщика
	

	4. ИНН, КПП, ОГРН, ОКПО участника размещения заказа
	


	5. Юридический адрес/место жительства участника размещения заказа
	Страна                      Россия

	6. 
	

	6. Почтовый адрес участника размещения заказа
	Страна                      Россия 

	
	Адрес:  

	
	Телефон: 

	
	E-mail: 

	7. Банковские реквизиты (может быть несколько):
	

	7.1. Наименование обслуживающего банка
	

	7.2. Расчетный счет
	

	7.3. Корреспондентский счет
	

	7.4. Код БИК
	

	8.Сведения о выданных участнику размещения заказа лицензиях, необходимых для выполнения обязательств по договору (указывается лицензируемый вид деятельности, реквизиты действующей лицензии, наименование территории на которой действует лицензия)
	


Приложение № 3 

Настоящей заявкой декларируем о соответствии ________________________________________________________________________________
                                                       (указывается наименование участника закупки)

требованиям, установленным к участникам закупки:

1) соответствие требованиям, установленным в соответствии с законодательством Российской Федерации к лицам, осуществляющим поставку товара, выполнение работы, оказание услуги, являющихся предметом договора;

2) непроведение ликвидации участника закупки - юридического лица и отсутствие решения арбитражного суда о признании участника закупки - юридического лица или индивидуального предпринимателя несостоятельным (банкротом) и об открытии конкурсного производства;

3) неприостановление деятельности участника закупки в порядке, установленном Кодексом Российской Федерации об административных правонарушениях, на дату подачи заявки на участие в закупке;

4) отсутствие у участника закупки недоимки по налогам, сборам, задолженности по иным обязательным платежам в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации (за исключением сумм, на которые предоставлены отсрочка, рассрочка, инвестиционный налоговый кредит в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах, которые реструктурированы в соответствии с законодательством Российской Федерации, по которым имеется вступившее в законную силу решение суда о признании обязанности заявителя по уплате этих сумм исполненной или которые признаны безнадежными к взысканию в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах). Участник закупки считается соответствующим установленному требованию в случае, если им в установленном порядке подано заявление об обжаловании указанных недоимки, задолженности и решение по такому заявлению на дату рассмотрения заявки на участие в определении поставщика (подрядчика, исполнителя) не принято;

5) отсутствие у участника закупки - физического лица либо у руководителя, членов коллегиального исполнительного органа или главного бухгалтера юридического лица - участника закупки судимости за преступления в сфере экономики (за исключением лиц, у которых такая судимость погашена или снята), а также неприменение в отношении указанных физических лиц наказания в виде лишения права занимать определенные должности или заниматься определенной деятельностью, которые связаны с поставкой товара, выполнением работы, оказанием услуги, являющихся объектом осуществляемой закупки, и административного наказания в виде дисквалификации;

6) обладание участником закупки исключительными правами на результаты интеллектуальной деятельности, если в связи с исполнением договора заказчик приобретает права на такие результаты; 

7) отсутствие между участником закупки и заказчиком и/или организатором процедуры закупки конфликта интересов, под которым понимаются случаи, при которых руководитель заказчика и/или организатора процедуры закупки, член комиссии, лицо ответственное за организацию конкурентной процедуры, состоят в браке с физическими лицами, являющимися выгодоприобретателями, единоличным исполнительным органом хозяйственного общества (директором, генеральным директором, управляющим, президентом и другими), членами коллегиального исполнительного органа хозяйственного общества, руководителем (директором, генеральным директором) учреждения или унитарного предприятия либо иными органами управления юридических лиц - участников закупки, с физическими лицами, в том числе зарегистрированными в качестве индивидуального предпринимателя, - участниками закупки либо являются близкими родственниками (родственниками по прямой восходящей и нисходящей линии (родителями и детьми, дедушкой, бабушкой и внуками), полнородными и неполнородными (имеющими общих отца или мать) братьями и сестрами), усыновителями или усыновленными указанных физических лиц. Под выгодоприобретателями в данном случае понимаются физические лица, владеющие напрямую или косвенно (через юридическое лицо или через несколько юридических лиц) более чем десятью процентами голосующих акций хозяйственного общества либо долей, превышающей десять процентов в уставном капитале хозяйственного общества;

8) отсутствие в реестре недобросовестных поставщиков (подрядчиков, исполнителей) информации об участнике закупки, в том числе информации об учредителях, о членах коллегиального исполнительного органа, лице, исполняющем функции единоличного исполнительного органа участника закупки - юридического лица. 
____________________

_____________

___________________

  (должность подписавшего
        (подпись)
   (фамилия, инициалы)

       (для юридического лица))


Приложение № 4 
Информационная справка о цепочке собственников, включая бенефициаров (в том числе конечных)

_______________________________________________

(наименование организации, предоставляющее информацию)

	Наименование контрагента (ИНН, вид деятельности)
	Информация о цепочке собственников, включая бенефициаров 
(в том числе конечных)
	Информация о подтверждающих документах (наименование, реквизиты и т.д.)

	ИНН
	ОГРН
	Наименование краткое
	Код ОКВЭД
	Фамилия, имя, отчество руководителя
	Серия и номер документа, удостоверяющего личность руководителя
	№
	ИНН
	ОГРН
	Наименование/ФИО
	Адрес регистрации
	Серия и номер документа, удостоверяющего личность (для физического лица)
	Руководитель/

участник/акционер/

бенефициар
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Руководитель организации
 
/_______________(ФИО)
Приложение № 5 

ПРОЕКТ                                                                                                       

Договор № ____

поставки товара 

г. Камышлов                                                              
                       
«___» _________ 20___ г.
Частное учреждение здравоохранения «Поликлиника «РЖД-Медицина» города Камышлов», именуемое далее «Покупатель»,  именуемое далее «Покупатель»,  в лице главного врача Громова Владимира Владимировича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и ____________________________________, именуемое далее «Поставщик», в лице ____________________________________, действующего на основании ___________, с другой стороны, именуемые далее «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Предмет Договора

1.1. Поставщик обязуется передать Покупателю в установленный договором срок дезинфицирующие средства (далее – Товар) в соответствии со Спецификацией (Приложение №1), а Покупатель обязуется принять и оплатить Товар.

1.2. Срок поставки Товара: В течение 20 (двадцати) дней с момента подачи заявок Покупателем, отправленных посредством автоматизированной системы заказов «Электронный ордер».

1.3. Поставка Товара осуществляется на склад Покупателя, расположенный по адресу:

624860, Свердловская обл., г. Камышлов, ул. Красных Орлов, 99.

1.4. Время поставки: в рабочие дни с 08:00 ч. до 15:00 ч.

2. Стоимость и порядок оплаты

2.1. Общая стоимость товара по настоящему Договору, в том числе стоимость транспортных расходов Поставщика по доставке Товара Покупателю, а также любых других расходов, которые возникнут или могут возникнуть у Поставщика в ходе исполнения настоящего Договора, составляет ______ (_____________________________________________) с учетом НДС (__%) – ______ (______________________________________________) или НДС не облагается на основании __________________.

2.2. Оплата Товара производится Покупателем в течение 30 (тридцати) дней после принятия Товара Покупателем в полном объеме и подписания Сторонами товарной накладной формы (ТОРГ-12) путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика.

2.3. Обязанность Покупателя по осуществлению  оплаты стоимости Товара считается выполненной с момента списания соответствующих сумм денежных средств с банковского счета Покупателя.

3.  Права и обязанности Сторон

3.1. Поставщик обязан:

3.1.1. Осуществлять поставку Товара в количестве, предусмотренном Спецификацией по  заявке Покупателя, направленной посредством автоматизированной системы заказов «Электронный ордер», в сроки, установленные настоящим Договором, и передать Товар Покупателю на условиях настоящего Договора.

3.1.2. Предоставить заверенную копию действующего регистрационного удостоверения на позиции товаров, являющихся предметом закупки (с приложениями), заверенную копию сертификата соответствия или иные документы, подтверждающие соответствие товара.

3.1.3. При отгрузке Товара передать Покупателю подлинники следующих документов:

товарную накладную формы (ТОРГ-12) ) - 2 (два) экземпляра;
3.1.4. Не разглашать конфиденциальную информацию третьим лицам и не использовать ее для каких-либо целей, кроме связанных с выполнением обязательств по настоящему Договору.

3.1.5.  Предоставлять информацию об изменениях в составе владельцев контрагента, включая конечных бенефициаров, и (или) в исполнительных органах контрагента не позднее, чем через 5 (пять) календарных дней после таких изменений.

3.1.6. Поставку Товара осуществлять по предварительному согласованию с Покупателем даты и времени в рабочие часы Покупателя, если иное не согласовано Сторонами.

3.2. Покупатель обязан:

3.2.1. Произвести необходимые подготовительные работы по приемке  Товара.

3.2.2. Обеспечить проверку при приемке Товара по количеству, качеству и комплектности.

3.2.3. Принять и оплатить Товар в размерах и в сроки, установленные настоящим Договором.

3.3. Покупатель вправе досрочно принять и оплатить поставленный Поставщиком Товар.

3.4.Покупатель вправе расторгнуть настоящий договор или отказаться от Товара частично в случае несвоевременной  поставки Товара или некачественного Товара, который нельзя использовать по назначению.

3.5. Предоставлять поставщику заявки на товар в электронном виде посредством автоматизированной системы заказов «Электронный ордер».
4. Условия поставки

4.1. Доставка Товара Получателю производится Поставщиком путем его отгрузки воздушным, железнодорожным, автомобильным или водным транспортом.

4.2. Поставщик заблаговременно (не позднее, чем за 48 (сорок восемь) часов до предполагаемой даты поставки) уведомляет Покупателя о дате и времени  поставки и необходимости Покупателю осуществить  приемку Товара и сообщает следующие сведения:

номер Договора;

номер товарной накладной формы (ТОРГ-12);

наименование Товара;

упаковочный лист;

дату отгрузки;

количество мест;

вес нетто и вес брутто.

Уведомление может быть направлено почтой, курьером, факсимильным сообщением или любым другим способом, позволяющим достоверно установить, что соответствующее уведомление получено уполномоченным представителем Покупателя.

4.3. Приемка Товара осуществляется представителями Поставщика и Покупателя с подписанием товарной накладной формы (ТОРГ-12). Приемка Товара Покупателем не освобождает Поставщика от ответственности за недостатки Товара. Поставщик несет полную ответственность за недостатки Товара, включая но, не ограничиваясь ответственностью за качество Товара, и в случае обнаружения недостатков принятого Покупателем Товара Поставщик не вправе ссылаться на то, что Товар был осмотрен и принят Покупателем при условии, что заводская упаковка не вскрывалась.

5. Комплектность, качество и гарантии


5.1. Поставщик гарантирует, что:

поставляемый по настоящему Договору Товар является новым и не был в употреблении;

поставляемый по настоящему Договору Товар находится у него во владении на законном основании, свободен от прав третьих лиц, не заложен и не находится под арестом;

соответствует российским и международным стандартам, существующим для данного рода Товара на момент исполнения настоящего Договора;

при производстве Товара были применены качественные материалы;

качество Товара полностью отвечает условиям настоящего Договора;

транспортировка Товара производится в строгом соответствии с установленными правилами и стандартами, применяемыми для данного рода Товара;


5.2. Остаточный срок годности на момент поставки Товара составляет не менее 12 месяцев. 

5.3. Если Товар окажется ненадлежащего качества или не будет соответствовать условиям настоящего Договора, не достигнет обусловленных технических характеристик, либо утратит их, Поставщик обязан за свой счет по выбору Покупателя устранить недостатки или заменить Товар ненадлежащего качества Товаром надлежащего качества, который должен быть поставлен без промедления на условиях, предусмотренных настоящим Договором. По требованию Поставщика Товар ненадлежащего качества или его части после поставки Товара надлежащего качества или его частей возвращаются Поставщику за его счет. Если устранение недостатков производится силами Покупателя, то Поставщик обязан незамедлительно возместить возникшие у Покупателя в связи с этим расходы.  


5.4. Если недостатки Товара не могут быть устранены Поставщиком, то Покупатель вправе отказаться полностью или частично от настоящего Договора и потребовать от Поставщика возместить понесенные убытки, вернуть уплаченные в счет исполнения настоящего Договора суммы, либо потребовать соразмерного уменьшения цены поставленного Товара.

6. Упаковка и маркировка

6.1. Поставщик обязуется поставить Товар в упаковке, позволяющей обеспечить сохранность Товара от повреждений при его отгрузке, перевозке и хранении.

7.Переход права собственности

7.1. Право собственности на Товар и риск случайной гибели или случайного повреждения Товара переходят от Поставщика к Покупателю с даты, подписанной Сторонами товарной накладной формы ТОРГ-12.

8. Ответственность Сторон

8.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение условий настоящего Договора Стороны несут ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации.

8.2. В случае просрочки поставки Товара Покупатель вправе требовать от Поставщика уплаты неустойки из расчета 0,02 % от стоимости не поставленного в срок Товара за каждый день просрочки.

8.3. При просрочке поставки Товара более 30 (тридцати) календарных дней Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от настоящего Договора полностью или частично без возмещения Поставщику каких-либо расходов или убытков, вызванных отказом Покупателя.

8.4 В случае отказа Поставщика от настоящего Договора по указанным в настоящем разделе основаниям Покупатель вправе требовать от Поставщика возмещения убытков Покупателю, вызванных таким отказом, возвратить все уплаченные Покупателем по настоящему Договору денежные суммы и уплатить Покупателю штраф в размере 10 % от общей стоимости настоящего Договора.  

8.5. В случае не устранения выявленных неисправностей Товара в течение  14 (четырнадцати) рабочих дней с даты получения от Покупателя уведомления об устранении недостатков Товара, Покупатель вправе требовать от Поставщика уплаты пени в размере:

0,02% от стоимости единицы Товара за каждый день просрочки. Данная мера ответственности применяется в случае, если наличие таких недостатков не позволяло эксплуатацию Товара;

0,01% от стоимости неисправных деталей или узлов Товара за каждый день просрочки. Данная мера ответственности применяется в случае, если наличие таких недостатков позволяло эксплуатацию Товара.

8.6. В случае поставки Товара, поврежденного в ходе погрузо-разгрузочных работ, перевозки, при иных обстоятельствах до подписания представителями Поставщика и Покупателя товарной накладной формы (ТОРГ-12) Поставщик за свой счет обязуется устранить все недостатки Товара в течение 14 (четырнадцати) календарных  дней  с  даты  поставки Товара. Покупатель в этом случае может, но не обязан, при обнаружении недостатков Товара подписать товарную накладную формы (ТОРГ-12) с соответствующими оговорками. В случае неисполнения Поставщиком обязанности по устранению всех недостатков в указанный срок, Покупатель вправе в одностороннем порядке соразмерно уменьшить стоимость Товара или удержать с Поставщика сумму своих расходов на устранение недостатков Товара.

8.7. В случае поставки некомплектного Товара Покупатель вправе по своему выбору в одностороннем порядке уменьшить стоимость Товара на стоимость   не поставленных в срок комплектующих или потребовать от Поставщика в 30-и дневный срок  доукомплектовать Товар. При этом не поставленные комплектующие, а равно любые документы, подлежащие передаче в соответствии с условиями настоящего Договора и не переданные Покупателю, считаются не поставленными в срок.

8.8. Перечисленные в настоящем разделе штрафные санкции могут быть взысканы Покупателем, после направления соответствующего письменного требования Поставщику, путем удержания причитающихся сумм при оплате счетов Поставщика. Если Покупатель не удержит по какой-либо причине сумму штрафных санкций, Поставщик обязуется уплатить такую сумму по первому письменному требованию Покупателя.

8.9. Никакая уплата Поставщиком штрафных санкций не лишает Покупателя права требовать возмещения убытков, а Поставщика обязанности возместить убытки, причиненные Покупателю ненадлежащим исполнением Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору.

8.10. Поставщик несет ответственность перед Покупателем за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств третьими лицами, привлеченными Поставщиком для исполнения своих обязательств по Договору.

8.11. Начисление и уплата любых пеней, штрафов и процентов, предусмотренных настоящим Договором, производится только при условии направления соответствующего письменного требования пострадавшей Стороной виновной Стороне.

9. Обстоятельства непреодолимой силы

9.1. Ни одна из Сторон не несет ответственности перед другой Стороной за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, обусловленное действием обстоятельств непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и не предотвратимых обстоятельств, в том числе в условиях объявленной или фактической войны, гражданскими волнениями, эпидемиями, блокадами, эмбарго, пожарами, землетрясениями, наводнениями и другими природными стихийными бедствиями, а также изданием актов государственных органов.

9.2. Свидетельство, выданное торгово-промышленной палатой или иной документ, выданный компетентным органом, является достаточным подтверждением наличия и продолжительности действия обстоятельств непреодолимой силы.

9.3. Сторона, которая не исполняет свои обязательства вследствие действия обстоятельств непреодолимой силы, должна по возможности в трехдневный срок известить другую Сторону о таких обстоятельствах и их влиянии на исполнение обязательств по настоящему Договору.

9.4. Если обстоятельства непреодолимой силы действуют на протяжении 3 (трех) последовательных месяцев для обеих сторон, настоящий Договор может быть расторгнут по инициативе любой из сторон, при этом инициирующая сторона обязана произвести расчеты с другой стороной по фактически исполненному до наступления форс-мажорных обстоятельств после прекращения форс-мажорных обстоятельств.

10. Разрешение споров

10.1. Все споры, возникающие при исполнении настоящего Договора, в соответствии законодательством Российской Федерации решаются Сторонами путем переговоров, которые могут проводиться в том числе, путем отправления писем по почте, обмена факсимильными сообщениями.

10.2. Если Стороны не придут к соглашению путем переговоров, все споры рассматриваются в претензионном порядке. Срок рассмотрения претензии – три недели с даты получения претензии.

10.3. В случае, если споры не урегулированы Сторонами с помощью   переговоров и в претензионном порядке, то они передаются заинтересованной Стороной в  Арбитражный суд Свердловской области. 
11. Порядок внесения изменений, дополнений в Договор

и его расторжения

11.1. В настоящий Договор могут быть внесены изменения и дополнения, которые оформляются Сторонами дополнительными соглашениями к настоящему Договору.

11.2. Настоящий Договор может быть досрочно расторгнут по основаниям, предусмотренным законодательством Российской Федерации и настоящим Договором.

11.3. Договор может быть расторгнут в случае неисполнения Поставщиком требования, предусмотренного пунктом 14.1., 3.1.5  настоящего Договора.

11.4. Покупатель, решивший расторгнуть настоящий Договор, должен направить письменное уведомление о намерении расторгнуть настоящий Договор Поставщику не позднее, чем за 30 (тридцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. Настоящий Договор считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении о расторжении настоящего Договора. При этом Покупатель обязан оплатить Товар, поставленный и принятый Покупателем до даты получения Поставщиком уведомления о расторжении настоящего Договора.

11.5. Денежные средства, подлежащие возврату Покупателю в  случае досрочного расторжения настоящего Договора по основаниям, предусмотренным законодательством Российской Федерации и/или настоящим Договором, Поставщик обязуется возвратить Покупателю  в течение 30 (тридцати) банковских дней с даты расторжения настоящего Договора.

11.6. Датой уведомления, в целях настоящего Договор, признается дата вручения Поставщику соответствующего извещения под расписку (при направлении извещения курьером), либо дата вручения Поставщику заказной корреспонденции почтовой службой, либо дата отметки почтовой службы на заказной корреспонденции об отсутствии (выбытии) Поставщика по указанному в настоящем Договоре  или сообщенному в порядке, установленном пунктом 14.4 Договора.

12. Антикоррупционная оговорка

12.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, а также не оказывают, не предлагают оказать и не разрешают оказание каких-либо услуг, прямо или косвенно, любым лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получения каких-либо неправомерных преимуществ или для достижения иных неправомерных целей.

12.2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством как дача взятки, получение взятки, коммерческий подкуп, а так же иные действия, нарушающие требования применимого законодательства Российской Федерации и международных правовых актов в сфере предупреждения и  противодействия коррупции.

12.3. В случае возникновения у одной из Сторон подозрений, что произошло или могло произойти нарушение каких-либо положений пунктов 12.1, 12.2 настоящего Договора, эта Сторона обязуется уведомить о возникновении таких подозрений другую Сторону в письменной форме. В тексте уведомления Сторона обязана сослаться на известные ей факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений пунктов 12.1, 12.2 настоящего Договора другой Стороной, её аффилированными лицами, работниками или посредниками.

12.3.1. Каналы уведомления ЧУЗ «РЖД-Медицина» г.Камышлов» (Покупатель) о нарушениях каких-либо положений пункта 1 настоящего раздела: тел. (34375)-91-3-06, E-mail: nuzlbkam@mail.ru
12.4. Сторона, получившая уведомление о нарушении каких-либо пунктов 12.1, 12.2 настоящего Договора, обязана рассмотреть такое уведомление и сообщить другой Стороне о результатах его рассмотрения в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения письменного уведомления.


12.5. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по фактам нарушения положений пунктов 12.1, 12.2 настоящего Договора с соблюдением принципов конфиденциальности, а так же применение эффективных мер по предотвращению возможных конфликтных ситуаций. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для уведомившей Стороны в целом, так и для конкретных работников уведомившей Стороны, сообщивших о выявленных фактах нарушения положений пунктов 12.1, 12.2 настоящего Договора.

12.6. В случае подтверждения факта нарушения одной из Сторон положений пунктов 12.1, 12.2 настоящего Договора, другая Сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке путём направления письменного уведомления не позднее, чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты прекращения действия настоящего Договора.

12.7. В случае неполучения Стороной, направившей уведомление  о нарушении положений пунктов 12.1, 12.2  настоящего Договора, информации о результатах рассмотрения такого уведомления в установленный пунктом 12.4 настоящего Договора срок, другая Сторона имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке путём направления письменного уведомления не позднее, чем за 1 (один) календарный месяц до предполагаемой даты прекращения действия настоящего Договора.

13. Срок действия Договора

            13.1 Настоящий Договор вступает в силу с момента его заключения  и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.

14. Прочие условия

 14.1.  Передача третьим лицам исходных материалов и технических документов, полученных Поставщиком от Покупателя для поставки Товара, не допускается без письменного согласия Покупателя.

14.2.  Поставщик не вправе полностью или частично уступать свои права по настоящему Договору третьим лицам.

14.3. При изменении наименования, местонахождения, банковских реквизитов или реорганизации одной из Сторон она обязана письменно в двухнедельный срок после произошедших изменений сообщить другой Стороне о данных изменениях, кроме случаев, когда изменение наименования и реорганизация происходят в соответствии с указами Президента Российской Федерации и постановлениями Правительства Российской Федерации.

14.4.  Все уведомления, сообщения, согласования в рамках исполнения настоящего Договора могут быть направлены другой стороне по электронному адресу, указанному в реквизитах настоящего договора. Документы, направляемые в отсканированном виде, содержащие печать и подпись стороны, в последующем, должны быть направлены в оригинале по адресу указанному получателем в реквизитах договора. В любом из случаев, срок получения такого документа, письма, уведомления, начинает течь с момента направления электронного сообщения. Сторона, указавшая неверный электронный адрес или не указавшая его вообще, не вправе ссылаться на несвоевременное получение уведомления, сообщения и прочей письменной документации от другой стороны. В этом случае, уведомления, сообщения и прочая переписка будет считаться принятыми к исполнению другой стороной с даты отправления электронного письма.

14.5. Стороны обязаны сохранять конфиденциальность информации, полученной в ходе исполнения настоящего договора.

14.6.Передача конфиденциальной информации третьим лицам, опубликование или иное разглашение такой информации может осуществляться только с письменного согласия другой стороны, за исключением случаев, предусмотренных законодательством РФ.

14.7. Все приложения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями.

14.8. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.

14.9. К настоящему Договору прилагаются:

14.9.1. Спецификация (приложение № 1); 

15. Адреса и платёжные реквизиты Сторон

	Покупатель: ЧУЗ «РЖД-Медицина» г.Камышлов»
624860, Российская Федерация, Свердловская обл., 

г. Камышлов, ул. Красных Орлов, 99

ИНН 6613006161  КПП 663301001

ОГРН 1046600771942

ПАО «СКБ-банк» г.Екатеринбург

р/с 40703810701200000049 

к/с 30101810800000000756

БИК 046577756

E-mail: nuzlbkam@mail.ru

	Поставщик: 



	_______________/Громов В.В./


	___________________/_______________/



   Приложение №1

                                                                           к договору №             от «___» ___________ 201_г.

Спецификация

	№ п/п
	Наименование и характеристики товара
	Производитель/ страна происхождения товара
	Ед.

Изм.
	Кол-во
	НДС (%/руб.), если подлежит уплате
	Цена за единицу товара (с НДС, в руб.)
	Общая сумма

(с НДС, в руб.)

	1.
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	
	
	
	

	
	Итого:
	
	
	
	
	
	


Итого по Спецификации – ___________  (_______________________________________), в том числе НДС ___% - ___________ (________________________________________________)

   от Покупателя 



                  от Поставщика

_______________  /Громов В.В./

     _______________  /______________/

� При заполнении названной таблицы необходимо учесть следующее:


Все графы таблицы должны быть заполнены.


Цепочка собственников должна указываться вплоть до конечных бенефициаров. Под бенефициарами юридического лица следует понимать любых лиц, которые получают доход или иные преимущества или выгоды от участия в его уставном капитале, в том числе, юридически не являясь его акционерами (участниками). 


Информация о подтверждающих документах должна указываться по каждому собственнику с обязательным приложением подтверждающих документов.


В графе «Руководитель/участник/акционер/бенефициар» следует указывать, в каком качестве выступает упоминаемое в указанной графе лицо.


В качестве документов, подтверждающих информацию, содержащуюся в графе «Руководитель/участник/акционер/бенефициар», помимо ссылок на общедоступные источники могут использоваться:


- для подтверждения данных о руководителе - решение уполномоченного органа о его избрании/назначении;


- для подтверждения данных об участии в уставных капиталах - выписки из реестра акционеров (для акционеров), выписки из Единого государственного реестра юридических лиц (для участников), решения органов власти о создании организаций (например, распоряжения, постановления Правительства Российской Федерации).


В качестве общедоступного источника, посредством которого в установленном законом порядке раскрыта соответствующая информация, могут использоваться размещенные на интернет-сайтах соответствующих обществ: ежеквартальные отчеты эмитентов, списки аффилированных лиц, сообщения о существенных фактах. При использовании таких источников в графе «Информация о подтверждающих документах (наименование, реквизиты и т.д.)» указывается адрес интернет-сайта соответствующего общества и наименование документа.


В отношении Участников, являющихся зарубежными публичными компаниями мирового уровня, занимающими лидирующие позиции в соответствующих отраслях, требования о представлении Информации считаются исполненными при наличии информации об акционерах, владеющих более 5 процентами акций. В отношении таких компаний в графе «Информация о цепочке собственников, включая бенефициаров (в том числе конечных)» допускается указание данных об акционерах, владеющих более 5 процентами акций (либо прямая ссылка на общедоступный источник, посредством которого в установленном законом порядке раскрыта соответствующая информация).


В отношении Участников, являющихся публичными акционерными обществами, акции которых котируются на биржах, либо обществами с числом акционеров более 50, в графе «Информация о цепочке собственников, включая бенефициаров (в том числе конечных)» допускается указание данных о бенефициарах (в том числе конечных) и акционерах, владеющих более 5 процентами акций (либо прямая ссылка на общедоступный источник, посредством которого в установленном законом порядке раскрыта соответствующая информация). В отношении акционеров, владеющих пакетами акций менее 5 процентов, допускается указание общей информации о количестве таких акционеров.











